IHAMATHA JEKEDPDPPHU JINYA
(16.01.1936—19.08.2014)

DTOT BBIITYCK HAIIETO >KypHasia Mbl ocBsiiaeM mamsitu Jxeddpu Jlnua — omHoro
U3 BBIIAIOIMXCSI IMHTBUCTOB HAILIETO BPEMEHHU, BEJIMKOTO YYCHOTO U YIUBUTEIBHOTO
YeJI0BeKa.

Byny4n pa3sHOCTOPOHHHM HCCIIE0BaTENeM, OH BHEC CYIIECTBEHHBIN BKIIa/ B pas-
JIMYHBIC 00JIACTH JIMHTBUCTUKH. Ero HaydHble HHTEPECHI BKIFOYAIM CTHIIUCTUKY XYO0-
’KECTBEHHOT'O TEKCTa, TPAMMATHKY, KOPITYCHYIO JINHI'BUCTUKY, CEMAHTHKY, IIParMaTuKy.
OH 0BT aBTOPOM, COABTOPOM U pepakTopoM Oosee 30 KHHT, cpeau KOTopsX “A Lin-
guistic Guide to English Poetry” (1969), “Style in Fiction” (1981/2007), “Language
in Literature: Style and Foregrounding” (2008), “A Grammar of Contemporary English”
(1972), “A Comprehensive Grammar of the English Language” (1985), “Longman
Grammar of Spoken and Written English” (1999), “A Communicative Grammar of Eng-
lish”(1975/1994/2002), “Change in Contemporary English: A Grammatical Study”
(2009/2012), “English — One Tongue, Many Voices” (2006) u muorue apyrue. OH ObL1
MHHIMATOPOM CO3J[aHMS JIEKTPOHHOrO Kopiyca bpuranckoro BapraHTa aHIIIHMICKOTO
A3bIKa, a TMO3KE Mrpajl BEAYIIyI0 POJIb B COCTaBJICHUH BpHTaHCKOro HaIMOHAILHOTO
kopmyca (BNC).

Orpomnsiii Bknan Jxxeddpu JInd BHEC B CTAHOBIICHUE M Pa3BUTHE JIMHTBOMparma-
THKH, CPEH BOIIPOCOB KOTOPOI €ro 0COOEHHO MHTEpPECcOBaIa TEOPHs BEXKIMBOCTH. De-
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HOMEHY BEXJIMBOCTH ObLIa OTBEEHA OOJIbIlIast 4acTh €ro 3HaMeHNUTOM KHury “Principles
of Pragmatics” (1983), sBnstomericsi, 6e3 nmpeyBenrueHust, OMHONU U3 HauOoJee IUTH-
pYeMBIX KHUT IO JUHIBUCTHKE. He ciyuaiiHo, 4TO BOMpOCY BEXIMBOCTU IOCBSILEHA
u ero nocnenussa kuura “The pragmatics of Politeness™ (2014), B koTopoii oH nepecMar-
pHBaET CBOIO MOJIENb BEXJIMBOCTU U, 100aBJIsAs TapaMeTpbl KpOocC-KyIbTypHON Mparma-
THKH, aJIAIITUPYET €€ K UCCIEA0BAaHHIO 3TOrO SIBICHUS B Pa3HbIX SA3bIKaX U KyJIbTypax.

MHe noc4acTIMBUIOCH JTUYHO 3HaTh J[xeddpu JInua u obuiarecs ¢ HuM. BriepBble
™Mbl Betpetwinch B 2008 1. Ha koHdepernnu Bo Opaiibypre. OH npou3Bes Ha MEHS He-
U3IJ1aiMMOoe BIeyaTiieHne. MeHs B HeM MOpa3uii He TOJIBKO NPOHUIATENIbHBIN YM U Jie-
JIMKaTHasi MaHepa BBICTYIUIEHHS], HO M yIMBUTENIbHAs CKPOMHOCTb, T0OPOXKENIaTeIbHOCTh
u obasiare. HecMoTpsi Ha CBOIO MHUPOBYIO M3BECTHOCTh, OH OBUT Ha YJMBJICHUE JOCTYTI-
HBIM U [IPUBETIIMBBIM YEJIOBEKOM, OTKPBHITHIM K OOIIEHUIO U 3aMHTEPECOBAHHBIM B I10-
3HaHUU BCero HOBOTo. OH yMel sl KaXKA0ro HAWTH BpeMsl U IIEJPO JETHIICS CBOUMHU
unesimu. Jxepdpu JIng Obu1 60mbIMM HHTEIUIEKTYaoM. Ero spyauims u kpyrosop
nopaxani. OH XOpOoIIO 3HaJl PyCCKYIO KyJIbTYpY, IOMHUJI JaTy MpaBociaBHOro Poxne-
cTBa, uyntan Tozacroro, JJoctoeBckoro, ['orons u Yexoa. Y cabimas moe ums, TaTbsHa
Jlapuna, oH TyT ke cooTHec ero ¢ [TymkuHbIM.

Bynyun TanaHTaMBEIM IpenojaBareneM, JInd MHOro pabotai 3a pyoexom, Mmo3Ha-
Basi TaKMM 00pa3oM JIpyrue CTpaHbl ¥ KyJIbTypbl. OH npenogaBai B Kurae, kak npuria-
nieHHsbli npogeccop padoran B CHIA, SAnonun, @panunu, Ascrpaiuu, Hosoii 3enan-
muu, Cunramype. Boictynast ¢ TokiagaMu M y4acTBysl B KOH(EPEHLUSIX, OH MOCETHII
6onee 30 ctpan mupa. B mpomiiom rogy on moOsiBan B MOCKBE U OYEHb TOPIHIICS TEM,
4TO czenai 3To B 77 jieT. MocKkBa eMy O4€Hb [TOHPABUIIACh, OH HA3bIBAI €€ UyJAE€CHBIM
rOpPOZOM U COOMpPAJICS CIOJIa BEPHYThCSL.

VY Hero ObUIO MHOTO IJIAHOB, NPEX/ie BCero Hay4yHbIX. OH coOMpasICcs IPOI0KATh
HCCIIe/I0BaHUS B 001aCTH KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKH, CTHJIMCTUKH, TPAMMATHKU U TIpar-
MAaTHKH BEKIMBOCTH U TOTOBUTH HOBBIE ITyOIMKAIHH.

Korna s mpurnacuna Jxeddpu Jlnua corpyaHryaTs ¢ HallMM *KypHaJIOM U BOWTH
B COCTaB PEAKOJUIETHH, OH TYT K€ IPHCIANl OTBET, B KOTOPOM HAMUCAN, YTO C YI0BOJb-
CTBHEM IPUHHMMAET Moe npuriamenue. Jlins Hac 3To ObLIa, HECOMHEHHO, OTpPOMHAast
4ecTb. Mbl MHOTOKPAaTHO 00CY/1aJIi 001IMe sl Hac TEMBI, INIAaBHOM U3 KOTOPBIX ObL1a
[parMaTvKa BEXJIMBOCTU B pa3HbIX KylbTypax. [lo3ke BO3HMKIA naes NOCBATUThH OT-
JIeTIbHBIA BBIIYCK JKypHajla TEOPHH BEXKJIMBOCTH M HANMCATh U1l 9TOTO BBITYCKA COB-
MeCTHY!O cTaTbio. Has Helt Mbl Hadanu paboTaTh BMECTE, HO 3aKaHUMBATh €€ MPUIILIOCH,
K COXKaJIeHU0, MHe oHOMU. [lociie ero yxona Hama peakoJuierus pemunsia paciliipuTh
TEeMaTHKY 3TOT0 BBIITYCKa, BKJIIOUYMB, [IOMUMO BEKJIMBOCTH, U JIPYTHe BOIPOCHI ITparma-
TUKH, U TOCBATHUTH ero namstu xxepdpu Jlnya.

51 oueHb mpU3HATEIbHA BCEM KOJUIEraM U JIPY3bsSM, POCCUICKUM U 3apyOeKHbIM,
KOTOpBIE MOJIEP KN 3Ty U0 U IIPUCIIAJIA HaM B JKypHaJI CBOM CTaThH, a TaKkxke Oia-
rojilapHa BceM, KTO TOTOBMJI 3TOT HOMEp K IeyaTtH. briarogaps Halmm cOBMECTHBIM yCH-
JIMSIM 3Ta UJies CMOTJIa pean30BaThesi. Bee BMecTe Mbl 3aBepIIy OJJUH U3 TOCIIEAHUX
poeKToB JInya U crienanu 3To B aMATh O HEM.



IMamsra Hxeddpn Jlnua

Astobuorpaduro xeddpu JInu 3akonumn cinosamu: “As far as I am concerned,
‘old professors never die, they merely fade away’” (Crapbie npodeccopa He ymuparor,
OHH MTPOCTO MOCTENEHHO YXOIAT).

Ho MmbI 3HaeM HaBepHsika, xeddpu JInu HaBcerga octaHeTcs B ceplax Tex, KTo
3HT U LEHWI €ro, U B yMax TeX, KTO y Hero y4wics, MPOoJOJDKaeT YUUThCA U OyaeT
yunthcs. OH OCTaBWII TAKOE OIPOMHOE Hay4HOE Hacje/He, YTO €ro XBaTUT He Ha OJTHO
MIOKOJICHHUE, a 3HAYUT KUTh €My eIlle JI0JITO.

T.B. Jlapuna

IN MEMORY OF GEOFFREY LEECH
(16.01.1936—19.08.2014)

This issue of our journal is devoted to Geoftrey Leech, one of the most eminent lin-
guists of our time, a dedicated scholar and a very special person.

A linguist with versatile interests, he made important contributions to different
subfields of the discipline — grammar, stylistics of literary texts, corpus linguistics,
semantics, and pragmatics. He wrote, co-authored and edited over 30 books, including
“A Linguistic Guide to English Poetry” (1969), “Style in Fiction” (1981/2007), “Lan-
guage in Literature: Style and Foregrounding” (2008), “A Grammar of Contemporary
English” (1972), “A Comprehensive Grammar of the English Language” (1985),
“Longman Grammar of Spoken and Written English” (1999), “A Communicative
Grammar of English”(1975/1994/2002), “Change in Contemporary English: A Gram-
matical Study” (2009/2012), “English — One Tongue, Many Voices” (2006) and many
others. He initiated the first electronic corpus of British English and played a leading
role in the compilation of the (BNC).

A pioneer in the field of pragmatics, Geoffrey Leech wrote books and articles that
have become landmarks. Politeness phenomenon was among the main pragmatic topics
which interested him. He broadly discussed it in his famous book “Principles of Prag-
matics” (1983) and his insightful vision made it one of the most cited books in linguistics.
Notably, the last book he published, “The pragmatics of Politeness™ (2014), presents
a revision of his politeness model, adding the dimension of cross-cultural pragmatics.
It contains rich and diverse data about politeness in a variety of languages and cultures.

I was privileged to know Geoffrey Leech personally and correspond with him. We
first met at the first ISLE conference in Freiburg in 2008. His personality made an in-
delible impression on me. I was not only inspired by the ideas of his inquisitive mind
and unassuming manner of presentation, but also moved by his modesty and friendli-
ness. He was a distinguished gentleman, with a special kind of charm. Despite his global
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fame, he was accessible to colleagues of various ages, easy to talk to, and respectful
for interlocutors. He could find time for everybody and was always willing to learn
and share. Geoffrey Leech was a great intellectual, whose erudition in diverse fields was
surprising. He knew the Russian culture and literature, remembered the date of Orthodox
Christmas and read books by Tolstoy, Dostoevsky, Gogol and Chekhov. The moment he
heard my name, Tatiana Larina, he immediately associated it with Pushkin.

A gifted and inspiring teacher, Geoffrey Leech enjoyed the opportunity to lecture
in many parts of the world, sharing his knowledge and scholarship with eager students,
and at the same time learning from these new cultures. He taught in China, and had
visiting appointments in the USA, Japan, France, Australia, New Zealand and Singapore.
He visited more than thirty countries as a lecturer or conference participant. Last year we
had the pleasure of receiving him in Moscow and he was very proud to have managed
to do that at the age of 77. He found Moscow fascinating and was planning to come back
again. He had numerous plans for the future, especially academic ones: He was going
to continue his research and prepare publications in corpus linguistics, stylistics, grammar
and the pragmatics of politeness. There was always something ‘in the pipeline’.

When I invited Geoffrey Leech to collaborate and join the editorial board of our
journal, he replied without any delay that he would be happy to participate. Needless
to say, it was a great honour for us. More than once we discussed a topic of shared in-
terest — the pragmatics of politeness in different cultures. These discussions later en-
couraged us to prepare a special journal issue on Politeness Theory and write a joint
article for it. We started working on it together, but, sadly, I had to finish it alone. After
he passed away, the editorial board decided to broaden the scope of this special issue and
include other topics within the pragmatics field. As could not have been otherwise,
we decided to dedicate this volume to Geoffrey Leech.

I am most grateful to all the colleagues and friends who supported this idea and
contributed with articles. I am also thankful to everybody who worked to prepare this
issue for publication. Thanks to our joint efforts, this idea has been materialized and
we have managed to accomplish one of Leech’s last projects as a tribute to him.

As a concluding remark for his autobiography Leech wrote: “As far as [ am con-
cerned, ‘old professors never die, they merely fade away.”” But one thing we know for
sure: He will neither die nor fade away, and will continue living in the hearts of those
who knew and appreciated him. His academic heritage has reached such magnitude that
he will always remain in the minds of the great number of students and scholars who
learned, are still learning, and will continue to learn from him.

May you rest in peace, dear and respected Professor Leech. You will be sorely
missed.

Tatiana Larina



